
Oversendelse til BM til konfirmasjonssaken,  
innspill fra saksordfører Ole Kristian Bonden 
 

Gudstjeneste med presentasjon av menighetens konfirmanter 

- I innledende rubrikk: Stryke ”for eksempel  når konfirmantenes navn leses” og ”vedtatt” (i 

tråd med vedtatt lokal grunnordning). 

 

Konfirmasjonsgudstjeneste 

- I innledende rubrikk må ordlyden endres. 

FORSLAG: ”Det leses en eller to lesetekster i tillegg til evangelieteksten. Tekstene hentes i 

hovedsak fra tekstutvalg for konfirmasjonsgudstjeneste. Kirkeårets tekster kan også benyttes.” 

- Til pkt. 15 Påminnelse om dåpen – i rubrikken bør anvisningen om vannet og andre 

symbolhandlinger utgå. Symbolhandlingen er å helle vann i døpefonten – synlig og hørbart.  

       FORSLAG: ”Her kan liturgen dyppe hånden i vannet…synlig ned i fonten.” 

–         Strykes. (Siste setning kan stå, men første ordet ”Andre” strykes ”Symbolhandlinger i 

tråd med…”) 

 

- Til pkt. 18c Forbønn med velsignelse av den enkelte konfirmant. I rubrikken ”Alternativt 

kan en og en konfirmant…” strykes.  

 

- Velsign og bevar henne/ham i Jesu Kristi navn, eller Fred være med deg. (Står i bønnene, 

kan strykes i rubrikken) 

  

- Lovprisningen 1. Pet. 1,3 bruker gammel oversettelse.  

     FORSLAG: Bruke ny bibeloversettelse også her: ”…født oss på ny til et levende håp ved 

Jesu Kristi oppstandelse…” 

 

Alminnelige bestemmelser 

- Foreslår å stryke ordet ’klar’ i punkt 1 (Matt. 28, 18-20 gir en /klar/ oppfordring) 

- Foreslår stryke følgende ord i punkt 3: ”i en prosess frem mot et selvstendig valg”. 



- Foreslår å stryke punkt 9, dette ivaretas jo i selve liturgien. (Står i liturgien, jfr. Liturgisk 

farge, som også er tatt ut fra alminnelige bestemmelser og står nå i rubrikk i liturgien.) 

 

Adm./BM se på: 

 Parentesene i tekster til konfirmasjonsgudstjeneste bør på et tidspunkt strykes. 

 Til pkt. 13 preken: ”eller annen oppsatt prekentekst” – er den setningen lenger 

relevant?  

 Til pkt. 18A Forbønn for konfirmantene. Skal dette med sykdom og sorg som angår en 

eller flere konfirmanter stå? 

 Hilsen fra menigheten. Støttes å ta inn. Men bør det presiseres hva dette er, evt.lage et 

formulert alternativ?  

 Kan medliturg konfirmere uten spesiell tillatelse fra biskopen? Nå står det bare 

liturg/medliturg (kan være en eks. ungdomsarbeider) 

 Bønnespråk: be for «vårt land», eller be for «landet vårt»? (Bønn i 

presentasjonsgudstjenesten.  

 

Mvh Ole Kristian Bonden 

Saksordfører 
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